
 

 

Prilog 3. Prijedlog ugovora 

 

GRAD KRALJEVICA, Kraljevica, Frankopanska 1A, OIB: 41878841251, kojeg zastupa gradonačelnik 
Dalibor Čandrlić, mag.ing.pp.bs. (u daljnjem tekstu: Naručitelj) 

i 

___________________, ________, ___________, OIB: ____________, kojeg zastupa 
____________________  (u daljnjem tekstu: Izvođač),  

 

zaključili su sljedeći 

  
UGOVOR O IZVOĐENJU RADOVA NA  

SANACIJI POMORSKOG DOBRA – MORSKA OBALA U BAKARCU 
broj: KS 26/26 

I.  PREDMET UGOVORA 

Članak 1. 

Predmet ovog Ugovora su radovi na Sanaciji pomorskog dobra – morska obala Bakarac, sukladno 
provedenom postupku jednostavne nabave i Odluci o odabiru najpovoljnije ponude za nabavu radova 
(KLASA: ___________, URBROJ: __________ od __. _____ 2026. godine). 

Radove iz prethodnog stavka ovog članka Izvođač se obvezuje izvesti prema Ponudi broj: 
________ od __. _________ 2026. godine, ponudbeno-ugovornom troškovniku radova i građevinskom 
projektu 3G/24 (izrađenom od Marecon d.o.o., projektant mr. sc. Dinko Hrešić, dipl. ing. građ.) koji 
priliježe ovom Ugovoru i čini njegov sastavni dio. 

Članak 2. 

Izvođač potpisom ovog Ugovora potvrđuje da su mu poznati svi uvjeti za izvođenje radova, da je 
proučio projektno-tehničku dokumentaciju, lokalne prilike, lokaciju i okolinu građevine, uvjete pristupa 
lokaciji izvođenja radova morskim putem, da se upoznao sa svim uvjetima rada i transporta koji mogu 
utjecati na izvođenje ponuđenih radova i pripadajućim komunikacijama te da mu je poznata namjena, 
tehnička složenost i tehnologija izvođenja radova koji su predmet ovog Ugovora. 

Izvođač se potpisom ovog Ugovora odriče prava na moguće prigovore s osnova nepoznavanja 
uvjeta i načina izvođenja. Dopremu mehanizacije i građevinskog materijala potrebno je vršiti morskim 
putem kako bi se izbjeglo oštećenje ostatka šetnice i pomorskog dobra. 

II.  CIJENA RADOVA I NAČIN PLAĆANJA 

Članak 3. 

Sukladno ponudi Izvođača iz članka 1. ovog Ugovora, ugovorena cijena radova iznosi: 

Ukupno :      __________________________  EUR 

25% PDV-a :                __________________________  EUR 

Ukupna cijena radova (s PDV-om)    __________________________  EUR 

Obveza plaćanja PDV-a provodi se sukladno članku 75. stavak 3. Zakona o porezu na dodanu 
vrijednost („Narodne novine“ broj 73/13, 99/13, 148/13, 153/13, 143/14, 115/16, 106/18, 121/19, 138/20, 
39/22, 113/22, 33/23, 114/23, 35/24, 152/24, 52/25, 151/25, 32/26 i 48/26). 

Ugovorene jedinične cijene su fiksne i nepromjenjive za cijelo vrijeme ispunjenja ugovornih obveza 
s bilo koje osnove, a tako i s osnove trenda povećanja cijena prema proteklom razdoblju, i to u cijelom 
razdoblju od trenutka stupanja na snagu ugovora do njegova izvršenja. Količina predmeta nabave 
određena je kao okvirna (predviđena) te će se izvedeni radovi obračunavati po stvarno izvedenim 
količinama, ali jedinične cijene po stavkama ne mogu se mijenjati. Iznimno, Naručitelj i Izvođač mogu 
zahtijevati izmjenu cijene radova u mjeri koja je propisana člancima 627. i 629. Zakona o obveznim 



odnosima („Narodne novine“ broj 35/05, 41/08, 125/11, 78/15, 29/18, 126/21, 114/22, 156/22, 145/23 i 
155/23). 

Članak 4. 

Naručitelj se obvezuje Izvođaču platiti stvarno izvršene radove i stvarno ugrađene količine 
materijala, prema okončanoj situaciji prethodno ovjerenoj od strane nadzornog inženjera i ovlaštenog 
predstavnika Naručitelja, u roku do 30 (trideset) dana od dana primitka uredne i ovjerene situacije 
ovjerene od nadzornog inženjera. Situacija mora sadržavati specifikaciju izvedenih radova sukladno 
ovjerenoj građevinskoj knjizi.  

Plaćanje se obavlja na žiro račun Izvođača.  

Predujam je isključen, kao i traženje sredstava osiguranja plaćanja. 

Članak 5. 

Okončana situacija ispostavlja se u minimalno 5 (pet) primjerka. Situacija mora biti popraća s 
računom i preslikom ovjerene Građevinske knjige te u trenutku predaje ovjerena od strane nadzornog 
inženjera. 

Naručitelj će zaprimljenu okončanu situaciju u roku od 15 (petnaest) dana ovjeriti ili tražiti njenu 
izmjenu i/ili dopunu. Izvođač je dužan izmjene/dopune izraditi i ovjeriti od strane nadzornog inženjera u 
roku od 5 (pet) dana. 

Ugovorene jedinične cijene iz ugovorenog troškovnika u sebi sadrže sve troškove rada, dobave i 
ugradnje osnovnog i pomoćnog materijala, pripremu i organizaciju gradilišta, mogućnosti pristupa 
gradilištu, troškove osiguranja mjesta za privremeno i trajno odlaganje materijala, troškove zbrinjavanja 
građevinskog i drugog otpada, transportne troškove, naknade za korištenje terena kod deponiranja 
materijala, troškove električne energije, pitke i tehnološke vode te društvene obveze, dobit i sve druge 
izdatke izvođača za potpuno dovršenje radova po dokumentima ponude i tehničkim propisima. 

Konačna vrijednost radova utvrdit će se okončanim obračunom na osnovu stvarno izvršenih količina 
priznatih u građevinskoj knjizi i jediničnih cijena iz ugovornog troškovnika, kao i odredbi ovog Ugovora.  

Naručitelj i Izvođač sporazumno utvrđuju da se Izvođaču neće isplatiti premija u slučaju 
prijevremenog dovršetka ugovorenih radova. 

Naručitelj može u opravdanim slučajevima osporiti plaćanje dijela situacije, ali je neosporeni dio 
situacije dužan platiti u naprijed navedenom roku. 

Sukladno Zakonu o elektroničkom izdavanju računa u javnoj nabavi („Narodne novine“ broj 94/18) 
Naručitelj je obvezan zaprimati i obrađivati te izvršiti plaćanje elektroničkih računa i pratećih isprava 
izdanih sukladno europskoj normi, a od 01.07.2019. izdavatelji elektroničkih računa obvezni su izdavati 
i slati elektroničke račune i prateće isprave sukladno europskoj normi. 

III.  UVOĐENJE U POSAO I ROK IZVRŠENJA RADOVA 

Članak 6. 

Naručitelj će odrediti točan datum uvođenja u posao najkasnije u roku 15 (petnaest) dana nakon 
30. rujna 2026. godine odnosno po završetku primjene zabrane izvođenja radova na području Grada 
Kraljevice 

Uvođenjem u posao otvara se građevinski dnevnik i vodi se građevinska knjiga te se Izvođaču 
predaje gradilište, dokumentacija i svi prilozi uz kompletnu izvedbenu tehničku dokumentaciju na revers.  

Izvođač se obvezuje radove iz članka 1. ovog Ugovora izvesti u roku od 60 kalendarskih dana od 
dana uvođenja u posao i otvaranja gradilišta i iste dovršiti do dana uspješne primopredaje radova. 

Naručitelj zadržava pravo privremene obustave radova, što izvođač treba uračunati u ukupnu cijenu 
radova. 

Izvođač je dužan odazvati se na poziv za sudjelovanjem na koordinacijskim sastancima s 
predstavnicima Naručitelja, nadzora i konzervatora na poziv ovlaštenog predstavnika Naručitelja. 



Članak 7. 

Rok za izvođenje radova utvrđen ovim Ugovorom iznimno se može produljiti u slučajevima: 

- u kojima je radi bitno promijenjenih okolnosti, više sile ili neispunjenja obveza Naručitelja 
Izvođač bio spriječen izvoditi radove, o kojim okolnostima je dužan pisanim putem zahtijevati 
produljenje roka završetka radova do prestanka okolnosti, a najkasnije 3 (tri) dana od nastanka 
okolnosti koje dovode do zakašnjenja, 

- kada zbog nepovoljnih vremenskih prilika nije bilo moguće izvoditi pojedine vrste radova, rok 
izvedbe radova produljit će se za odgovarajući broj dana, što se utvrđuje u građevinskom 
dnevniku, a ovjerava po nadzornom inženjeru temeljem evidencije meteoroloških uvjeta 
tijekom izvođenja radova, 

- kada Naručitelj ili nadležni konzervatorski odjel izda nalog o privremenoj ili trajnoj obustavi 
radova. 

Okolnosti navedene u prethodnom stavku dokazuju se temeljem pisane dokumentacije s gradilišta. 

Pod višom silom podrazumijevaju se prirodni događaji, npr. poplave, požari i sl. ili pak ljudske radnje 
koje utječu na tijek radova, kao npr. karantena, iznenadno ograničenje robama bitnim za odvijanje 
radova i sl., a koji događaji se nisu mogli predvidjeti i otkloniti. Izvođač i Naručitelj neće u navedenim 
slučajevima imati međusobnih potraživanja zbog eventualno nastalih troškova uslijed produženja roka 
izvođenja radova osim u slučaju kad su mjere predviđene aktima javnopravnih tijela donesene isključivo 
zbog krivnje Izvođača. 

O produženju roka za izvođenje radova sklapa se dodatak ovom Ugovoru koji mora biti u pisanom 
obliku. 

IV.  JAMSTVA IZVOĐAČA 

Članak 8. 

JAMSTVO ZA UREDNO ISPUNJENJE UGOVORA 

Za uredno ispunjenje obveza iz ovog Ugovora, u roku od najkasnije 8 (osam) dana od dana potpisa 
i ovjere ovog Ugovora, Izvođač je dužan Naručitelju dostaviti jamstvo za uredno ispunjenje ugovora za 
slučaj povrede ugovornih obveza u iznosu 10% (deset posto) od ugovorenog iznosa bez PDV-a, s rokom 
važenja minimalno 60 dana dužim od ugovorenog roka za ispunjenje ugovornih obveza.  

Jamstvo za uredno ispunjenje ugovora daje se u obliku: 

- zadužnice ili bjanko zadužnice (potvrđene od strane javnog bilježnika) koja pokriva traženi iznos. 
Zadužnica ili bjanko zadužnica mora biti potvrđena kod javnog bilježnika i popunjena u skladu s važećim 
Pravilnikom o obliku i sadržaju zadužnice, odnosno Pravilnikom o obliku i sadržaju bjanko zadužnice; 

ili 

- bankarske garancije koja mora glasiti na Naručitelja, mora biti „bezuvjetna“, „bez prigovora“, 
„neopoziva“ i „naplativa na prvi poziv“; 

ili 

- novčanog pologa, na koji Izvođač nema pravo zaračunavati kamatu, a koji se uplaćuje na poslovni 
račun Naručitelja u traženom iznosu uz obvezno navođenje svrhe jamstva - da se radi o jamstvu za 
uredno ispunjenje ugovora o predmetnoj nabavi za slučaj povrede ugovornih obveza: 

IBAN: HR3424020061820900003 (račun Grada Kraljevice) 

Model – Poziv na broj: HR68 7706-OIB (ili odgovarajući porezni broj ino-subjekta) 

Opis plaćanja: Jamstvo za uredno ispunjenje ugovora, ev. broj KS 26/26  

SWIFT CODE: ESBCHR22. 

 

U slučaju sklapanja ugovora sa zajednicom gospodarskih subjekata: 

 Jamstvo za uredno ispunjenje ugovora može dati bilo koji član iz zajednice ponuditelja, u cijelosti 
ili proporcionalno svojem udjelu u ponudi ili sukladno međusobnom sporazumu članova zajednice, pod 
uvjetom da dostavljeno jamstvo ispunjava sve uvjete i zahtjeve koji su propisani ovim Ugovorom za 
jamstvo za uredno ispunjenje ugovora. 

Ukoliko u ime zajednice gospodarskih subjekata zadužnicu ili bjanko zadužnicu kao jamstvo za 
uredno ispunjenje ugovora daje član zajednice, ostali članovi zajednice navode se kao jamci platci. 



Ukoliko u ime zajednice gospodarskih subjekata bankarsku garanciju kao jamstvo za uredno ispunjenje 
ugovora daje član zajednice, ista mora sadržavati navod da se radi o jamstvu za uredno ispunjenje 
ugovora zajednice gospodarskih subjekata s navođenjem svih članova zajednice ponuditelja. 

 

Posljedica nepoštivanja obveze na način i u predviđenom roku iz ovog članka Ugovora je trenutni 
raskid ovog Ugovora sa svim posljedicama koje iz toga proizlaze za Izvođača. 

U slučaju produženja roka trajanja ovog Ugovora, Izvođač dostavlja produženo jamstvo za uredno 
ispunjenje ugovora za slučaj povrede ugovornih obveza za naredno razdoblje u kojem će završiti 
ugovorne poslove, sukladno prethodno navedenim uvjetima. 

Novo jamstvo je Izvođač obvezan dostaviti najkasnije 5 (pet) dana prije isteka roka važenja jamstva 
za uredno ispunjenje ugovora. 

U slučaju da Izvođač ne dostavi novo jamstvo u roku iz prethodnog stavka, Naručitelj će naplatiti 
jamstvo za uredno ispunjenje ugovora, te ima pravo raskinuti ugovor. 

U slučaju da Izvođač ne može iz opravdanih razloga dostaviti novo jamstvo u danom mu roku, 
Naručitelj neće isplatiti nepodmirene obveze, po Ugovoru, u ukupnom iznosu jamstva za uredno 
ispunjenje ugovora. Na zadržana sredstva Izvođač nema pravo obračunavati kamate. Nakon 
dostavljanja novog jamstva, Naručitelj će isplatiti zadržana sredstva. 

Jamstvo za uredno ispunjenje ugovora vraća se nakon dostave jamstva za otklanjanje nedostataka 
u jamstvenom roku. 

U slučaju da Izvođač povrijedi ugovorne obveze, Naručitelj će ga pisanim putem obavijestiti o 
namjeri naplate jamstva za uredno ispunjenje ugovora, te mu u istom pismenu odrediti primjeren rok za 
uredno ispunjenje ugovornih obveza.  

Ukoliko niti nakon u pismenu određenog primjerenog roka Izvođač ne postupi i ne postane uredan 
u ispunjenju ugovornih obveza, Naručitelj ima pravo naplatiti jamstvo za uredno ispunjenje Ugovora. 

Jamstvo za uredno ispunjenje ugovora Naručitelj ima pravo naplatiti u sljedećim slučajevima:  

a) u slučaju svake povrede ugovorne obveze od strane Izvođača zbog koje Naručitelju nastane 
šteta i to u iznosu visine nastale štete s pripadajućim kamatama, 

b) u slučaju ne dostavljanja novog jamstva (produljenja jamstva zbog neizvršenja radova u 
ugovorenom roku) i to u punom iznosu istog jamstva, bez obveze vraćanja naplaćenog iznosa, 

c) radi naplate ugovorne kazne zbog zakašnjenja Izvođača u ispunjenju svojih obveza iz ovog 
Ugovora, i to u visini ugovorne kazne, 

d) u slučaju neispunjenja ugovorne obveze od strane Izvođača zbog razloga za koje je odgovoran 
Izvođač kao i u slučaju raskida ugovora kojeg je uzrokovao Izvođač, i to u punom iznosu jamstva, 

e) u drugim slučajevima, radi naplate potraživanja koja Naručitelj ima prema Izvođaču u svezi s 
ovim Ugovorom do visine iznosa koje Naručitelj potražuje, 

f)  u slučaju ne dostavljanja police osiguranja od odgovornosti iz obavljanja djelatnosti na uvid u 
ugovorenom roku, 

g)  uvijek kada je to predviđeno ostalim odredbama ovog Ugovora. 

Članak 9. 

JAMSTVO ZA OTKLANJANJE NEDOSTATAKA U JAMSTVENOM ROKU 

Za kvalitetu izvedenih radova i ugrađene materijale, Izvođač u roku od 15 (petnaest) dana od 
izvršene primopredaje radova dostavlja Naručitelju jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom 
roku na iznos 10% (deset posto) vrijednosti izvedenih radova po okončanom obračunu (bez PDV-a). 

Jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku daje se u obliku: 

- zadužnice ili bjanko zadužnice (potvrđene od strane javnog bilježnika) koja pokriva traženi iznos. 
Zadužnica ili bjanko zadužnica mora biti potvrđena kod javnog bilježnika i popunjena u skladu s važećim 
Pravilnikom o obliku i sadržaju zadužnice, odnosno Pravilnikom o obliku i sadržaju bjanko zadužnice; 

ili 

- bankarske garancije koja mora glasiti na Naručitelja, mora biti „bezuvjetna“, „bez prigovora“, 
„neopoziva“ i „naplativa na prvi poziv“; 

ili 



- novčanog pologa, na koji odabrani ponuditelj nema pravo zaračunavati kamatu, a koji se uplaćuje 
na poslovni račun Naručitelja u traženom iznosu uz obvezno navođenje svrhe jamstva - da se radi o 
jamstvu za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku: 

IBAN: HR3424020061820900003 (račun Grada Kraljevice) 

Model – Poziv na broj: HR68 7706-OIB (ili odgovarajući porezni broj ino-subjekta) 

Opis plaćanja: Jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku, ev. broj KS 26/26   

SWIFT CODE: ESBCHR22. 

 

Jamstveni rok za izvedene radove iznosi 24 mjeseca, a počinje teći danom uspješno obavljene 
primopredaje. 

U slučaju sklapanja ugovora sa zajednicom gospodarskih subjekata: 

Jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku može dati bilo koji član iz zajednice 
ponuditelja, u cijelosti ili proporcionalno svojem udjelu u ponudi ili sukladno međusobnom sporazumu 
članova zajednice, pod uvjetom da dostavljeno jamstvo ispunjava sve uvjete i zahtjeve koji su propisani 
ovim Ugovorom za jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku. 

Ukoliko u ime zajednice gospodarskih subjekata zadužnicu ili bjanko zadužnicu kao jamstvo za 
otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku daje član zajednice, ostali članovi zajednice navode se kao 
jamci platci. Ukoliko u ime zajednice gospodarskih subjekata bankarsku garanciju kao jamstvo za 
otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku daje član zajednice, ista mora sadržavati navod da se radi 
o jamstvu za uredno ispunjenje ugovora zajednice gospodarskih subjekata s navođenjem svih članova 
zajednice ponuditelja. 

 

Tijekom trajanja jamstvenog roka za izvedene radove Izvođač je obvezan odmah, o svom trošku, 
pristupiti otklanjanju nedostataka, u roku od 3 (tri) radna dana od trenutka primanja obavijesti, te iste 
otkloniti u primjerenom roku. 

Jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku Naručitelj će aktivirati u slučaju da Izvođač 
u jamstvenom roku ne ispuni svoju obvezu otklanjanja nedostataka koju ima po osnovi jamstva ili s 
naslova naknade štete. 

Ukoliko Izvođač ne pristupi otklanjanju nedostataka u ugovorenom roku Naručitelj može iste 
nedostatke otkloniti po trećim osobama, na teret Izvođača. 

Neiskorišteno jamstvo će biti vraćeno Izvođaču po izvršenim obvezama iz Ugovora, odnosno po 
isteku njegova važenja. 

V.  OBVEZE IZVOĐAČA 

Članak 10. 

Izvođač se obvezuje: 

- u izvođenju radova pridržavati se ugovorenih rokova, 
- radove izvoditi u skladu s projektom, tehničkim opisima i uvjetima iz ponudbeno-ugovornog 

troškovnika, 
- uvažavati upute ovlaštenog predstavnika Naručitelja, projektanta, nadzornog inženjera i ovlaštenog 

predstavnika konzervatorskog odjela, 
- pridržavati se dokumentacije i svih pisano priloženih eventualnih promjena, 
- uredno voditi propisanu službenu dokumentaciju - građevinski dnevnik i građevinsku knjigu, 
- pribaviti potrebne ateste te dokaze o sukladnosti ugrađenog materijala i opreme, 
- po izvršenim radovima ukloniti preostali materijal, sredstva za rad, te propisano zbrinuti građevinski 

otpad nastao tijekom građenja. 
- Tijekom izvođenja radova cijelo vrijeme voditi računa o  mjerama zaštite na radu, te pravovremeno 

obavještavati Naručitelja o planiranim aktivnostima kako bi se postigla što bolja sinkronizacija rada 
Naručitelja i izvođenja radova. 

Članak 11. 

Izvođač se obvezuje radove iz članka 1. ovog Ugovora izvršiti u skladu s uvjetima iz troškovnika 
radova, na kvalitetan način u skladu s pozitivnim zakonskim normama, stručno i savjesno sukladno 



važećim tehničkim propisima, standardima i pravilima struke, uvažavajući mjere zaštite na radu i zaštite 
gradilišta. 

Izvođač je dužan dobaviti i ugraditi kvalitetnu opremu i materijale koji odgovaraju propisanim 
standardima, a koji su predviđeni troškovnikom. 

Troškovnik radova iz stavka 1. ovog članka čini sastavni dio ovog Ugovora.  

Članak 12. 

Svaka eventualna šteta koja bi bila prouzrokovana na objektu, prolaznicima ili imovini uslijed 
izvođenja ugovorenih radova, pada na teret Izvođača koji je dužan istu otkloniti. 

Članak 13. 

Izvođač nije ovlašten za vrijeme izvođenja radova vršiti izmjene projektno – tehničke 
dokumentacije. 

Ukoliko se utvrdi da su neke izmjene potrebne ili su korisne, može ih se izvršiti samo uz prethodnu 
pisanu suglasnost nadzornog inženjera, naručitelja i ovlaštenog predstavnika nadležnog 
konzervatorskog odjela. 

Članak 14. 

Izvođač se obvezuje da će prilikom izvođenja radova poduzeti sve mjere zaštite objekata, radova, 
opreme i materijala, zaposlenika, prolaznika, prometa i okoliša od šteta koje bi mogle nastati uslijed 
nestručnog obavljanja radova. 

Obveza iz stavka 1. ovog članka podrazumijeva obavezu Izvođača da ugovori osiguranje o čemu 
je dužan do uvođenja u posao kao dokaz dostaviti na uvid zaključenu policu osiguranja od odgovornosti 
iz obavljanja djelatnosti.  

Navedena osiguranja trebaju pokriti štetu na osobama i imovini koja može nastati Naručitelju i 
njegovim zaposlenicima, podugovaratelju i njegovim zaposlenicima, članovima zajednice ponuditelja, 
radnicima ponuditelja ili trećim osobama za slučaj nesreće sve do dana uspješno primopredaje radova, 
a osigurateljna pokrića moraju biti na snazi od početka do završetka radova koji su predmet ove nabave. 

Policu osiguranja potrebno je produžiti u slučaju produženja roka završetka radova, a razmjerno 
danima pomicanja roka završetka radova. 

Odgovornost Izvođača za moguće štete iz stavka 1. ovog članka, prestaje s danom uspješne 
obavljene primopredaje. 

Ukoliko Izvođač ne dostavi na uvid Naručitelju zaključenu policu osiguranja od odgovornosti iz 
obavljanja djelatnosti u roku iz stavka 2. ovog članka, Naručitelj ima pravo raskinuti ugovor i naplatiti 
Jamstvo za uredno ispunjenje ugovora. 

Članak 15. 

Sukladno odredbama Zakona o obveznim odnosima i Zakona o gradnji Izvođač odgovara za 
nedostatke radova koji su predmet ovog Ugovora, a koji se tiču ispunjavanja zakonom određenih 
temeljnih (bitnih) zahtjeva, ako se ti nedostaci pokažu za vrijeme od deset godina od predaje i primitka 
radova. 

VI.  GRAĐEVINSKI DNEVNIK I GRAĐEVINSKA KNJIGA 

Članak 16. 

Izvođač je dužan za vrijeme izvođenja radova voditi Građevinski dnevnik sukladno Pravilniku o 
načinu provedbe stručnog nadzora građenja, uvjetima i načinu vođenja građevinskog dnevnika te o 
sadržaju završnog izvješća nadzornog inženjera (NN 131/21, 68/22 i 155/25). 

Upisi u građevinski dnevnik koji nisu u skladu s odredbama ovog Ugovora ne stvaraju obveze za 
ugovorne strane. 



Članak 17. 

Izvođač je obvezan na gradilištu ažurno voditi Građevinsku knjigu. Količine iz građevinske knjige 
moraju biti istovjetne količinama unesenim u okončanu situaciju. 

VII.  OVLAŠTENI PREDSTAVNICI ZA PRAĆENJE IZVRŠENJA 

Članak 18. 

Ovlašteni predstavnici za praćenje izvršenja Ugovora, koji će u ime ugovornih strana surađivati su: 
u ime Naručitelja: ___________________________ i u ime Izvođača: 
_____________________________. 

Izvođač se obvezuje imenovati inženjera gradilišta u svojstvu odgovorne osobe vođenja građenja, 
sve sukladno članku 23. Zakona o gradnji (NN 155/25). 

Izvođač se obvezuje poslove izvršenja konkretnih radova povjeriti osobama koje imaju 
odgovarajuće znanje i stručne sposobnosti za izvođenje radova koji im se povjeravaju. 

Naručitelj će na gradilištu osigurati stalni nadzor nad izvođenjem radova i imenovati jednu ili više 
odgovornih osoba za obavljanje nadzora (nadzorni inženjer).  

Izvođač je dužan primijeniti mjere, pravila, postupke i aktivnosti zaštite na radu sukladno Pravilniku 
o zaštiti na radu na privremenim gradilištima (NN 48/18). 

Ovlašteni predstavnik Naručitelja ovlašten je neprestano nadzirati tijek i dinamiku izvođenja radova, 
stavljati primjedbe i davati upute prilikom izvođenja radova, te ima pravo narediti obustavljanje daljnjeg 
tijeka izvođenja radova i/ili tražiti popravak pojedinih dijelova, ako se radovi izvode protivno ovom 
Ugovoru, pravilima struke, tehničkim propisima ili standardima. 

VIII.  ZAJEDNICA PONUDITELJA – ukoliko je primjenjivo 

Članak 19. 

Sukladno ponudi iz članka 1. ovoga Ugovora, ugovorne  strane utvrđuju člana/ove zajednice 
ponuditelja i radove koje će isti izvesti, kako slijedi: 

- 

- 

Naručitelj se obvezuje isplatiti cijenu radova članovima zajednice ponuditelja na temelju 
ispostavljene okončane situacije, koje moraju odgovarati postotku izvedenih radova, u roku do 30 
(trideset) dana od dana zaprimanja okončane situacije koju će Izvođač ispostaviti Naručitelju nakon 
izvršenih radova, uz koje je obvezan priložiti okončanu situaciju člana/članova zajednice ponuditelja 
koje je prethodno potvrdio i koji će glasiti na Naručitelja. 

 

IX.  PODUGOVARATELJI – ukoliko je primjenjivo 

Članak 20. 

Sukladno ponudi iz članka 1. ovoga Ugovora, ugovorne strane utvrđuju podugovaratelja/e i radove 
koje će isti izvesti, kako slijedi: 

-  

- 

Naručitelj se obvezuje isplatiti cijenu radova Izvođaču i podugovaratelju/ima na temelju 
ispostavljene okončane situacije, koje moraju odgovarati postotku izvedenih radova, u roku do 30 
(trideset) dana od dana zaprimanja okončane situacije koju će Izvođač ispostaviti Naručitelju nakon 
izvršenih radova, uz koje je obvezan priložiti okončanu situaciju podugovaratelja. 

Sudjelovanje podugovaratelja ne utječe na odgovornost Izvođača za izvršenje ovog Ugovora. 

 



X.  PRIMOPREDAJA IZVRŠENIH RADOVA 

Članak 21. 

Izvođač je obvezan po završetku svih ugovorenih radova izvršiti upis u građevinski dnevnik te 
pisanim putem od nadzornog inženjera zatražiti primopredaju radova.  

Primopredaji se pristupa u roku od 5 (pet) radnih dana po potvrdi nadzornog inženjera o završetku 
svih ugovorenih radova, nakon čega će se sastati Povjerenstvo za primopredaju radova. 

Povjerenstvo iz prethodnog stavka čine predstavnici Naručitelja, Izvođača, nadzorni inženjer te 
ovlašteni predstavnik nadležnog konzervatorskog odjela. 

Ukoliko se u tijeku Primopredaje radova utvrde nedostaci u kvaliteti i količini, Izvođaču će se dati 
primjereni rok za otklanjanje istih koji ne produžuje ukupan rok izvođenja radova, a ukoliko istih nema, 
smatra se da je primopredaja uspješno izvršena, te se može pristupiti okončanom obračunu. 

Preuzimanje radova po kvaliteti i količini obavlja se zapisnički, a Zapisnik o primopredaji i 
okončanom obračunu izrađuje nadzorni inženjer i potpisuju članovi Povjerenstva.  

Izvođač je dužan uz Zapisnik o primopredaji i okončanom obračunu predati Naručitelju sve potrebne 
dokaze o sukladnosti ugrađenog materijala i opreme te građevinski dnevnik i građevinsku knjigu.  

Izvođač je dužan sastaviti pisanu izjavu o izvedenim radovima i uvjetima održavanja građevine sa 
svim propisanim prilozima sukladno zakonskim propisima. 

Nakon izvršenih radova Izvođač je dužan s gradilišta ukloniti preostali materijal, opremu i sredstava 
za rad te privremene objekte.  

XI.  PRIJEVREMENI PRESTANAK UGOVORA I UGOVORNA KAZNA  

Članak 22. 

U slučaju raskida ovog Ugovora, bilo sporazumno ili izazvano višom silom, ugovorene strane će 
putem sporazumno izabranog povjerenstva utvrditi stupanj gotovosti radova i njihovu vrijednost. 

U slučaju navedenom u prethodnom stavku ovog članka, Izvođač ima pravo tražiti naplatu samo za 
izvršene radove. 

Članak 23. 

Ukoliko Izvođač prekorači rok za izvršenje radova iz članka 6. stavka 3. ovog Ugovora, a 
prekoračenje nije uzrokovano okolnostima iz članka 7. ovog Ugovora, Naručitelj ima pravo naplatiti od 
Izvođača ugovornu kaznu koja se određuje na način da se za svaki dan od dana prekoračenja 
ugovorenog roka, odnosno zakašnjenja obračuna iznos od 2 ‰ (dva promila) do najviše 5 % (pet posto) 
ugovorene vrijednosti radova bez PDV-a.  

Ugovorna kazna naplatit će se prijebojem s okončanom situacijom ili naplatom jamstva za uredno 
ispunjenje iz članka 8. stavak 12.c) ovog Ugovora.  

Ugovorna kazna neće osloboditi Izvođača obveze da dovrši radove ili bilo koje druge obveze, 
zadatke ili odgovornosti koje ima prema Ugovoru o jednostavnoj nabavi radova i Pozivu za dostavu 
ponuda. 

Članak 24. 

Ugovorne strane suglasno utvrđuju da Naručitelj ima pravo na jednostrani otkaz ovog Ugovora 
ukoliko Izvođač rok izvršenja radova neopravdano prekorači za više od 15 (petnaest) kalendarskih dana.  

Prije jednostranog otkaza ovog Ugovora Naručitelj je obvezan pisanim putem, preporučenom 
poštom, upozoriti Izvođača o namjeri jednostranog otkaza, te isto obrazložiti.  

Jednostrani otkaz ovog Ugovora Naručitelj može izjaviti Izvođaču pisanim putem nakon isteka roka 
od 7 (sedam) dana od dana dostave upozorenja Izvođaču. 

U slučaju iz stavka 1. ovoga članka Izvođač je u obvezi snositi troškove produženog trajanja 
nadzora, ako do prekoračenja ugovorenog roka izgradnje dođe njegovom krivnjom. 



Članak 25. 

Ukoliko Izvođač propusti izvršiti neku obvezu iz Ugovora, Ovlaštena osoba Naručitelja može putem 
obavijesti zatražiti od Izvođača da popravi nedostatak odnosno da ispuni obavezu u odgovarajućem 
roku. 

Naručitelj ima pravo raskinuti Ugovor ukoliko Izvođač: 

• ne postupi prema obavijesti iz stavka 1. ovog članka; 

• ne izvrši promjenu ili ne uvede novog podugovaratelja sukladno odredbama ovog Ugovora; 

• postane nesposoban za plaćanje ili se nad njim otvori stečajni postupak. 

Naručitelj raskida Ugovor putem pismene obavijesti. 

U slučaju raskida Ugovora Naručitelj ima pravo na naknadu štete. 

XII.  IZMJENE UGOVORA TIJEKOM NJEGOVA TRAJANJA 

 

     Članak 26. 

Ovaj Ugovor može se mijenjati samo pismenim putem, a sve naknadne moguće izmjene i dopune 
imaju se priključiti svim primjercima Ugovora kao njegovi dodaci. 

Izmjene i dopune koje ne budu sastavljene pismeno neće prouzročiti nikakav pravni učinak.  

Upisi u građevinski dnevnik koji nisu u skladu s odredbama Ugovora ili ovlaštenjima Nadzornog 
inženjera i Inženjera gradilišta te predstavnika Naručitelja, ne stvaraju obveze za ugovorne strane. 

Članak 27. 

U slučaju da tijekom izvođenja radova dođe do potrebe za izvođenjem dodatnih radova, Naručitelj 
zadržava pravo povećati opseg radova sukladno točki XII. Izmjene ugovora tijekom njegova trajanja 
ovog Ugovora. 

Za stavke radova koje su navedene u ponudbeno-ugovornom troškovniku, primijenit će se jedinične 
cijene iz ponudbenog troškovnika, a za stavke koje nisu navedene u ponudbeno-ugovornom 
troškovniku, primijenit će se realne tržišne cijene potvrđene od strane nadzornog inženjera, uz detaljnu 
analizu cijene stavke, prethodno izrađenu od strane Izvođača u kojoj moraju biti razvidne stavke troška 
materijala te troška ugradnje. 

Izmijenjeni ili povećani radovi regulirati će se dodatkom ugovora uz prethodno pribavljenu 
suglasnost nadzornog inženjera i ovlaštenog predstavnika Naručitelja.  

XIII.  ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 28. 

Za sve što ovim ugovorom nije posebno predviđeno primjenjivat će se odgovarajuće odredbe 
Zakona o gradnji, Zakona o građevnim proizvodima, Zakona o arhitektonskim i inženjerskim poslovima 
i djelatnostima u prostornom uređenju i gradnji, Zakona o obveznim odnosima, Zakona o zaštiti na radu, 
Posebnih uzanci o građenju u dijelu u kojem nisu u suprotnosti s načelima i odredbama Zakona o javnoj 
nabavi, te ostalih pozitivnih propisa koji reguliraju materiju građenja.  

Članak 29. 

Ugovorne strane su suglasne da će sve sporove u vezi s provedbom ovog Ugovora nastojati 
rješavati sporazumno, a u protivnom ugovaraju rješavanje spora putem stvarno nadležnog suda u Rijeci. 

 

Članak 30. 

Ovaj Ugovor stupa na snagu danom potpisa osoba ovlaštenih za zastupanje Naručitelja i Izvođača. 

Izmjene i dopune ovog Ugovora i njegovih dodataka važeće su samo ako su sačinjene u pisanom 
obliku, te potpisane i ovjerene od obiju strana. 

 

Članak 31. 

U znak prihvaćanja prava i obveza iz ovog Ugovora ugovorne strane istog potpisuju.  

 



Članak 32. 

Ovaj Ugovor je sastavljen u 4 (četiri) istovjetna izvorna primjerka, od kojih po 2 (dva) zadržava 
Naručitelj i 2 (dva) zadržava Izvođač. 
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